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B nanHOI cTaThe paccMaTpHUBAIOTCS CTPYKTYPHBIC M JIMHTBUCTUYCCKUE OCOOCHHOCTH si3bIKa MpaHCKUX
CpEIICTB MacCOBOW MH(OpMAINUH, a TaK K€, HEIIOCPEICTBEHHO, UCIIOIF30BAHNE CICIU(UUCCKON TEPMUHOIIO-
ruM (OJUTUYECKON JUIIIIOMATHYECKOH, IIPaBOBOM, SKOHOMUYECKOH, CIIOPTUBHOM, MEIUIIUHCKOW, BOGHHOW U
np.) TepMHUHOOTHSA, IO ONPECICHUIO, SBISCTCS TEM CPEICTBOM, KOTOPOE IMOMOTAaeT M30ekaTh U HE JIOMyC-
KaTh MHOXECTBEHHOCTH CMBICIA M MOATOMY 4acTo ucnoyib3yercs B jgexcuke CMMU. [loaromy, npu ananuze
MPAHCKUX MEHa OTMEYAeTCsl 4acTOe MCIONB30BaHNE PA3IMuHOM npodeccnoHaabHON TepMUHOIOTUH. B mpo-
rpaMMax OTPaKaIOIIUX MEXIYHapOJHbIE COOBITHS, MPEACTABIEHO IOCTATOYHOE KOJIMYECTBO EBPOMEHCKUX
3aMMCTBOBAHUH. A TaK kK€ OTMEYEHbI, HEKOTOPHIC HOBBIE MTOJUTUYECKUE TEPMUHBI M Pa3IUYHbIC CTHIHCTHYC-
CKHE BapHUaHTHI JIEKCUKH.

KawueBrble cioBa: crienuduueckas TEPMHHOIOTHS, CPEICTBA MAaCCOBOM MH(MOpMauy, HHPOPMAIMOH-
HBIE TIPOTPaMMBI, TIOJIUTHYECKHE TEPMUHBI.

IlocranoBka mnpodJjembl. CpenacTBa MaccoBoW WHGOPMAMH TPOYHO BOILIM B
KU3HBb YelloBe4ecKoro obmiectBa. OHU SBISIOTCS MOIIHBIM CPEICTBOM BO3JEHCTBHS Ha
YeJloBeUeCKUi pa3yM. by lyun qUHaMUYHBIM IO CBOEH CyTH, A3BIK CPEACTB MAacCOBOW HH-
(hopmarun Hanbosee OBICTPO pearnpyer Ha BCe M3MEHEHHUS B OOIIECTBEHHOM CO3HAHWH,
OTpa)kasi COCTOSHHE TOCJIENHEro W BIusAsA Ha ero (opmupoBanue. VIMEHHO B s3bIKe
CpeACTB MaccoBOW MH(OPMALIUK JIETKO YBUIETh T¢ HOBBIE TCHICHIUH B MOJAXO0IaX K U3Y-
YEHHIO S3bIKa, KOTOPBIE MPOCICKUBAIOTCS B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKE, YTO 00YCIIOBIIHU-
BaeT, aKTYaIbHOCTh N30PAHHOMN TEMBI.

Heawb u 3agauu. Llenapro HACTOAIIETO MUCCAEAOBAHUS ABISETCS PACCMOTPEHHE CTeTle-
HU HCIOJb30BaHUS CHENU(DUISCKOH TEPMUHOIOTUH (IMOJUTUYECKOW AMIIOMAaTHYECKOM,
MPaBOBOM, PKOHOMUYECKOH, CIOPTUBHOW, METUIIMHCKOW, BOEHHOW M Jp.) B HMPAHCKHUX
CMMU. [ns noCTHKEHUS TOCTAaBICHHON 1M HEOOXOAMMO PEIINTh CICAYIONINE 3a1auH:

1. ITpoBecTu nexcudeckuit aHanu3 TepMruHOB upaHckux CMU 3a nocnennuil nepuos;

2. CucteMaTU3UpoBaTh MOJIYYEHHBIE PE3yIbTaThl, CAECTIATh BHIBOJIBI;

3. OnpeaenuTsh NePCIEKTUBEI TaTbHEHTIINX UCCIICIOBAHU.

TepMun (naT. terminus 'TpaHMIa, HPEAE, KOHEI') — 3TO CHEIHAIbHOE CJIIOBO WM
CIIOBOCOYETaHUE, PUHATOE B OINpPEAeTIeHHON MpodeCcCHOHANBHOHN cdepe u ymoTpebdise-
MoO€ B 0COOBIX ycnoBusX. [2, 347] TepMuH mpeacTaBiseT coO0H CIIOBeCHOE 0003HAUYCHUE
MOHSTHS, BXOMSIIETO B CHCTEMY IOHATHUI ONpeneNeHHONH o0iacTu MpodecCHOHATbHBIX
3HaHui. TepMHuHONOTHA (KaK COBOKYMHOCTh TEPMHHOB) COCTABIISIET aBTOHOMHBIH CEKTOP
M000T0 HAIMOHAIBHOTO SI3bIKA, TECHO CBSI3aHHBIN ¢ MPO(EeCCHOHATBHON JeSITeTFHOCTHIO.
TepMHUHBI KaX/I0W OTpaciy HAYKH, TEXHHKH, IIPOU3BOJICTBA (OPMHUPYIOT CBOM CHUCTEMBHI,
ompeensieMble, B IEPBYIO O4Yepelb, TOHATUHHBIME CBSI35IMH MPO(ECCHOHATBHOTO 3HAHUS
IpU CTPEMJICHUH BBIPA3UTh 3T CBSI3H A3BIKOBBIMU CPEACTBAMMU.



OMUPCAIJIE 3. A.

B cooTBeTCcTBUM C pa3HOOOpa3HON TEMAaTHKOH MaTepHuana B HPAHCKHX CPEICTBaX
MaccoBoi MH(OPMAIHH, MOKET yIIOTPEOISTHCS pasinuHas npodeccnoHaibHas TePMUHO-
norus (TONMUTHYECKAs, TUILUIOMATHYeCKas, OPHIHYECKas, BOCHHASA, 3KOHOMHUECKAs,
CIIOPTUBHASI, METUIIMHCKASN ).

B coBpeMeHHYI0 310Xy TEPMUHOJIOTHS SI3BIKOB MUPA, 32 UCKITFOUCHHEM, MOXKET ObITh,
AHTJIMICKOr0, YHUPUIIUPYETCs, OCOOEHHO B 00JacTH MH(GOPMATHKH U TEICKOMMYHHUKA-
uuu. B 3Toil cBsi3u Bo3HMKaeT mpoOieMa CyNIeCTBOBAHHS HAI[HOHALHONW TEPMHHOJIOTH-
YeCKOH CUCTEeMBI, OyJb TO HAayYHO-TEXHHYECKAs TEPMHUHOJNOTHSA, TepMmuHOonorus CMU
WK OOIIECTBEHHO-TIOJINTUYECKASI TEPMUHOJIOTHSI.

JlunjiomaTnyeckass TEPMUHOJIOTUA. J[UIIIIOMATHYESCKUI SI3BIK KaK (DYHKI[MOHAIb-
HBIA CTHIJIb UMEET CBOIO CHUCTEMY TEPMUHOJIOTHHU, B KOTOPOW MPUCYTCTBYET OOINHUPHBIN
CIMCOK MHTEPHAIIMOHATBHON JIEKCHMKH. B OCHOBHOM 3TO 3aMMCTBOBAaHHS W3 JIATHIHH U
(bpanIy3ckoro si3pika. HekoTopble Takxke U3 rPevecKoro s3bika. TepMUHOIOTHs, TI0 Ompe-
JIENICHHIO, SBJISETCSI TEM CPEICTBOM, KOTOPOE MOMOTaeT M30eKaTh U HE JOMYCKATh MHO-
’KECTBEHHOCTH CMBICTIA U MIO3TOMY 4acTo UCTIONb3yeTcs B ekcrke CMU.

JSS 50 [protokol] «IpoTOKOI», UCIIOJB3YETCs B 3HAYEHHH O(HI[MATBHOTO JTOKYMEHTA,
B KOTOPOM (PUKCHPYIOTCS Kakue-1u00 (GakTudeckue o0CTOATeNsCTBA. JIUmmoMaTHaecKuii
CIIOBAaph JIaeT CIEAYIOIIee ONpeeiICHUE: IPOTOKON - COBOKYIMHOCTH OOIIEHPUHSITHIX
HpaBwI, TPAAULMNA U YCIOBHOCTEH, COOIIOIaeMBIX MPABUTEIbCTBAMH, BEJIOMCTBAMU HHO-
CTpaHHBIX JeNl B MEeXIyHapoaHoM obuieHum»| 3, 215]. PaccmoTpum auminomaTtudeckue
TEPMHHBI — Ha3BaHUs TOKyMeHTOB: Cxilnb [yaddast] odurmansHoe mucbMo (HoTa), <udlal
o=l _siel [yaddaste etteraz] «Hota mpotecta»; sis [veto] «Betoy, sis 3~ [haqe veto] «mpaBo
BETOY; 4sliaksd [qatname] «pe3omronusy, ...3he Olee (isls laoss 2 a0 «pesomorus Co-
BeTa Be30macHOCTH MO BOHPOCY O ...», <l odal 4sliakd )3 «B PE3ONIOLUM TOBOPHTCHY;
4.l e [movafeqatname] «cormamenue», soad slalSwes 4l il 5o «cormamieHue o
TOPTrOBOM COTpPYIHHUYECTBE»; )l 8 [qarardad], Oy [peyman] «mzoroBopy», sies Olan
©oked 5 )8 «IOroBOp O IpykOe, COTPYIHHYECTBE W B3aMMOIIOMOIINY, Ja 3l B
J8 dassi s LY HOBBIH JIOTOBOP O MOCTAaBKAaX raza», o« & 3l «roroBop o
MpeKpameHnn orHs»; 4l [bayaniye] 43! [elamiye] «mekmapamusy, i 3sis 4wdlel
«Jlexnaparus npap denoBekay; b (wl [Ayinname], st (slul [Asasname] «ycTaBy, 4wl Cml
e dle Gle s «Yeras OOH».

JDKOHOMHYecKasi TepMHHOJOrus. Yaiie Bcero, B MPsAMOM 3HAYCHHH 3KOHOMHYE-
CKHE TEPMHHBI YIIOTPEOSIOTCS TS BHIMOJHEHMST QYHKINH Tiepenadn urdopmarmm [ 1,
157]. B »TOoM cinydae OHM SIBISIIOTCA CBUAETEIBCTBOM JOCTOBEPHOCTU H3JIaraéMOW HH-
dopmanum, a Tak e JeMOHCTpalell KOMIIETEHTHOCTH JKyPHAIIUCTA B PAacKPHIBAEMOM
Bompoce. Hampumep: < oda [saderat] «dxcmopt», <l dba 238 «mpeaMeTsl 3KCIIOpTay;
&laly [varedat] «ummopt», o3 » [mozayede] «Topru, aykKiuon», ls <slea [zemanate
puli] «aeHexkHBIN 3a510M; e LaBl [eqtesade melli] «HanMOHATBHAS YKOHOMHKAY, s
4iu «3aKpBITAs SKOHOMHKaA», _lJL alall Cwlus «IIONMTHKA PHIHOYHON SKOHOMHUKHY,
lai) b 42 6 «OKOHOMHYECKAs DKCIIAHCUs»; Juie! [ettebar] «kpemury, < lic) alu
e «KpemUTHO-ICHEKHAs CHCTeMay, kel Cwlus «KpefUTHAS MMONUTHKA», ¢eJsld
le ol s «kpemuTHBIE omeparuny; < zloaiul ) bl «koHIeccHst Ha pa3paboTKy
HeQTU» U JIp.
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IOpuanyeckas TEPMUHOJIOTHSA: 44=ic Jiw [heyate monsefe] «npucskHbIE 3acena-
TENN»; <uwigas [masuniyat] «MMMYHHTET, HENPHKOCHOBEHHOCTE), (el Cuigas
«mapIaMeHTCKUI HMMYHHUTETY, Sl sl e «IUIIoMaTHYecKast
HEMPUKOCHOBEHHOCTHY, =l (58 [qanun asasi] «OCHOBHOM 3aKOH», (IS odel (8 e
«OOBABUTH BHE 3aKoHay, LAl o4l (u36upaTenbHBIH 3aK0H», Ml (sl &) ga
«TIpUOOPETATh CHITY 3aKOHay», U kil (58 jliel 4a )3 I «yTpaTUTL CHIly 3aKOHA»; &ay
25 54 [vaz'e mowjud] «CTaTyC-KBOY; (saw) 3w [sanade rasmi] «odummagbHBIN JOKYMEHTY,
Oladabls ala ) A [qarardade saxteman] «KOHTPAKT Ha CTPOUTETBCTBOY.

MeaMUMHCKAS TEPMHHOJIOTHS: = yis: 38 [fizyoterapi] «dusmorepamusy, &S5,
[radiografi] «paguorpadus», x5 [tarmim]| «peabuauTanus» u ap.

CnopTuBHasi TePMHHOJIOTHS: B CIIOPTHBHBIX MporpaMmax HMpaHCKOTO TeleBHIC-
HUS MpeoliagaeT JIuTeparypHas peub TUKTOpa, HO B PEMopTaxax ¢ MecTa UIPhl U B UH-
TEPBBIO IUPOKO UCTIONB3YIOTCS CIEHU(PHUYECKHE pa3roBOPHBIE 000POTH M JaXKe MPOCTO-
peune. Peropraxk 0OBIYHO MIET B OYEHb OBICTPOM TEMIIE PEYH, IJIs HEro XapakTepHa IMo-
BBIIICHHAS! SYMOIIMOHAILHOCTh U BBIHECEHHE MOJIOKUTENBHBIX WIN OTPHUIATENFHBIX Olle-
HOK WTpE W UTpOKaM. B pemnopraskax MOKeT NMPHCYTCTBOBATH BOCTOPKEHHAS WA BO3MY-
IleHHAs MHTOHAUMS::> 5SS [guSe Cap] «ieBblii kpaitumii (dyT6.)», s [haftaym]
«raiimy», 4as LA [xatte hamle] «imauMsa mamageHus», )5S, [varzeskar] «cmopremen»,
a>les [mohajem] «Hamamarommiig.

3acmy)kMBaeT BHUMAaHUS METOHUMHYECKHH MEPEHOC TOMOHUMOB Ha HauUMEHOBaHHE
rOCYapCTB MIIH TIPABUTEIBCTB: ey o yina | (l S5l Calle (3 58a 281 a (e Curial (5] )58 ) S
«Kues tpebyer or Coera Be3onacHocTr cobIr01aTh MPaBa YKPAMHCKOTO HApoaa». s
Gl A8 s 3 sy 4 D) eSS 5 caS«OTHomenus mesxay Kuesom u Bproccenem pas-
BUBAIOTCS ICHb OTO JTHSD.

HasBanme ropoia BBICTyNaeT B 3HAYEHHH HA3BaHHS JOTOBOpPA CBS3aHHOTO C HHM:
Ologd 4l sl e [movafeqatnameye tehran] «Terepanckuii J0OroBopy, il g Cullal
[yaddaste budapest] «bynanemrckuii MeMOpaHIyM».

BonbIIMHCTBO €BPOMEHCKUX 3aMMCTBOBAHHH SIBISIOTCS WHTEPHAIMOHAIBHBIMHU TEp-
MHUHaMH, KOTOpPbIE BOILIM BO MHOTHE SI3bIKH Mupa, Hampumep: sindika «cuaankaT», polis
IOJALIUAY, Tezim «pexnmy», kabine «kaOuneT», bank «0ank», melyun «munron», dollar
«momapy, orupa «EBpomay, estratezik 'ctparermueckuii', demokrasi 'memoxparus’' u ap.
Yro xe KacaeTcst apaOCKHUX 3aMMCTBOBAaHHH, TO OOJBITMHCTBO M3 HUX SBISIOTCS CIOBaMHU
1 000poTaMu, TTyO0O0KO YKOPEHUBIIMMHUCS B TIEPCUACKOM si3bike. OHAKO cpenn apabCKux
3aMMCTBOBaHMI MUMEIOTCS CJIOBa M TEPMUHBI, KOTOPbIE MOTJIUM OBl OBITH Ge300JIE3HEHHO
3aMEHEHBI MePCUACKAMHU dKBUBajdeHTaMu. Hampumep: tasSakkol-e siyasi (saxtar-e siyasi)
«TONUTHYECKass CTPyKTypa», vukala - nemayandegan «mpeicTaBUTENH, ACMYTaTHD,
mo'arefi kardan - Senasayi dadan «03HaKOMHUTB, IPEACTABUTH (YEIOBEKA)»' U T. [I.

BriBoabl u nepcnexktuBbl. VpaHckasa npecca, coBpeMeHHble upanckue CMMU, oco-
OCHHO TI0 YacTH HAYYHO-TEXHUYECKOW, MEAUIIUHCKOH TEPMHHOJIOTUH, M300HIYIOT MHO-
CTpaHHBIMHU 3aMMCTBOBaHUAMHU. HallMoHaIbHBIE TEPMHHBI MOTYT HCIIOIB30BAThCS B HAYY-
HBIX TEKCTaX, AUIUIOMATHYECKOH, SKOHOMUYECKOH, CHOPTUBHON c(epax, HO MPH LIHPO-
KOM YIOTPEOJICHNH TPEIIIOYTeHNE OTIAETCsl 3aMMCTBOBAHISIM. [lomydeHHBIC pe3yIbTaThl
aHan3a MHOOPMAIMOHHBIX TIPOTPaMM TIPEICTABISIOT HECOMHEHHBIN HHTEpEC IS ccie-
noBateneil si3pika CMU 1 aroT BO3MOXKHOCTE OTPEACINUTE CTETeHb CTaHIApTH3AIUU pe-
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YM U TIPEIOCTABISAIOT MaTepral ISl JaJbHEHIIed HCCie0BaTeIbCKOM padoThI 110 aHaIH-
3y COBPEMEHHOT'0 NIEPCH/ICKOTO SA3bIKa B CPEACTBAX MAcCOBOH MH(OPMAIIHH.
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Emipcadne E. 1. Bukopuctanas cnenigiunoi Tepminoiorii y iekcui ipancekix 3MI / E. f1. Emipcaine //
Bueni 3ammcku TaBpiiicekoro HamioHansHOro yHiBepcuteTy imeHi B. I. Bepuancekoro. Cepis «®inmonoris.
CouianbHi KoMyHiKarii». —2014. — T. 27 (66), Ne 3. — C. 89-93.

VY wiit crarTi po3risaaeThesl CTPYKTYPHI 1 JITHMBICTHYHI OCOOIMBOCTI MOBH ipaHCBKHMX 3ac00iB MacoBoi
iHpopmamii, a Takox, Oe3lmocepeHbO, BHKOPHCTaHHA crenidiyHoi  TepMiHoNorii  (MONITHYHOL,
JUIJIOMATUYHOT, TPaBOBO1, CKOHOMIUHOI, CIIOPTHBHOI, MEIMYHOI, BIICBKOBOI ToI1[0). TepMiHoIIOTis, 32 BU3HA-
YEHHSM, € THUM 3ac000M, SIKMH JIOIIOMara€ yHUKHYTH 1 HE JOIYCKAaTH MHOXXHHHOCTI CEHCY 1 TOMYy 4acTo
BUKOPUCTOBY€EThCs B Jiekenii 3MI. Takum urHOM, TIpH aHaui3i ipaHCbKUX Me[ia, Bi3HAYaEeThCs YacTe BUKO-
puctanss crenidiynoi mpodeciitHoi TepMmiHONIOTi. A Tak caMo BiIMiveHi, JesSKi HOBI MONITHYHI TEPMIHH i
Pi3HI CTUITIICTHYHI BapiaHTH JIEKCUKH.

Knrouosi cioBa: crnemidiuna tepminoioris, 3acodbu MacoBoi iH(opMmarii, iHopmariiHi mporpamuy,
HONITHYHI TEPMiHN.

Emirsale E. Y. Specific terms in the lexicon of the Iranian media / E. Y. Emirsale // Scientific Notes of
Taurida V. I. Vernadsky National University. — Series: Philology. Social communications. — 2014. — Vol. 27
(66), No 3. — P. 89-93.

This article examines structural and linguistic features of the Iranian media language as well as directly,
the use of specific terminology (political, diplomatic, economic, sports, medical, military, etc.). As it is
known, speech has a large-scale nature in TV broadcasting. Being one of the varieties of mass communication
it should perform the basic function of a literary language, i.e. it should be generally accepted and commonly
understood. It is also necessary to pay attention to the clarity of the language, since the main objective of a TV
presenter is to convey the necessary information to the viewer quickly and accurately, to attract his attention,
to interest him in a specific event. In some cases, a laconic text is compensated by a video footage, as well as
using titles and subtitles. They usually indicate time, place and source of the information. When specifying the
venue a noun meaning “talks”, “meeting”, “trip” etc. and pronouns ‘this’, “that’: Jlu ¢l )2 [dar in didar] “at
the meeting”. In addition, the analysis of the Iranian television news programs indicates frequent use of paired
synonyms such as <lid s 4d 5 [rowSan-o-Safaf] clear, distinct, transparent (<5 [rowSan] clear, distinct [Safaf]
slid transparent); |8 <)% 5 O [yavanin va moyararat] laws and regulations, many standard formulations and
clichés, for example, a verbal word: 23« o Wil [eSare nemud] “indicated”; 2S o2e) [e'lam kard] “claimed”,
“declared” & [goft] said; 2S 48e )l [ebraze alaye kard] showed interest; <,S / 3sa sl s2al Jledil [ezhare
omidvari nemud / kard] voiced hope. The programs reflecting international events, a sufficient number of
European borrowings is provided: ol &S [konferans] “conference”, _liew [seminar] “seminar”, ise3a
[hezemoni] 'hegemony', u!3 [aZans] “agency”, ~sxl %, [refrandom] “referendum”, there are blueprints and
their combinations, such as: 4= pe U8 [raftare moyrezane] biased behavior, 351555 &l s [tajhizate
teknolozik] manufacturing equipment, < 453 [boSke naft] barrel. It should not go without mention that the
well-known abbreviations of international organizations are present. As well new political terms and various
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stylistic options of lexicon: e 2 [sanade rasmi] official document, ¢slie) o credit policy, e L)
national economic, 4<b <8l s agreement, LA () 518 electoral law ete.

Keywords: specific terminology, linguistic features, peculiar features, laconic text, abbreviations of
international organizations, political terms.
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